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GARDENA®

Accu 60 Art. 8800 
Accu 75 Art. 8802 
Accu 90 Art. 8804

Accu 75 Art. 8818 
Accu 90 Art. 8820

D Gebrauchsanweisung 
Accu-Rasenkantenscheren /Accu-Strauchschere 

CZ Nбvod k pouћitн
Akumulбtorovй nщћky na okraje trбvnнku / akumulбtorovй nщћky na keшe 

H Hasznбlati ъtmutatу 
Akkumulбtoros fыszegйlynyнrуk / akkumulбtoros cserjenyнrу 

PL Instrukcja obsіugi 
Akumulatorowe noїyce do przycinania brzegуw trawnika / 
akumulatorowe noїyce do ciecia krzewуw 

SLO Navodila za uporabo
Aakumulatorske љkarje za travo / akumulatorske vrtne љkarje 

HR Uputstva za upotrebu
Akumulatorske љkare za travu / akumulatorske љkare za rezanje grmlja 

SK Nбvod na pouћнvanie 
Akumulбtorovй noћnice na okraje trбvnika /
akumulбtorovй noћnice na kry

RUS Инструкция по применению
Аккумуляторные газонные ножницы /
аккумуляторные кустовые ножницы

RO Instrucюiuni de folosire 
Foarfecele de tuns gazonul cu acumulator /
foarfece pentru tufiєuri cu acumulator 



45

S
K

Oblasќ pouћitia noћnнc na
okraje trбvnika 

Oblasќ pouћitia noћnнc na kry

Pozor! 
Nebezpeиenstvo 
poranenia

GARDENA akumulбtorovй noћnice na okraje
trбvnika / akumulбtorovй noћnice na kry

Vнtajte v zбhrade GARDENA ...
Starostlivo si preинtajte celэ nбvod na pouћнvanie a dbajte na
pokyny v тom uvedenй. Prostrednнctvom nбvodu na pouћнvanie sa
oboznбmte s akumulбtorovэmi noћnicami, ich sprбvnym
pouћнvanнm a bezpeиnostnэmi pokynmi.

Z bezpeиnostnэch dфvodov by akumulбtorovй noћnice nemali
pouћнvaќ deti a mlбdeћ do 16 rokov ani osoby, ktorй sa
neoboznбmili s tэmto nбvodom na pouћнvanie.

v Tento nбvod na pouћitie starostlivo uloћte. 

1. Oblasќ pouћitia akumulбtorovэch noћnнc GARDENA . . . . . . . . . 45
2. Pre Vaљu bezpeиnosќ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45
3. Montбћ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47
4. Uvedenie do prevбdzky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47
5. Obsluha . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47
6. Odstavenie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48
7. Ъdrћba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49
8. Odstraтovanie porъch / Servis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 59
9. Dostupnй prнsluљenstvo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

10. Technickй ъdaje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51
11. Zбruka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51

1. Oblasќ pouћitia akumulбtorovэch noћnнc GARDENA

Noћnice na okraje trбvnika GARDENA sъ urиenй na strihanie
okrajov trбvnika a menљнch trбvnatэch plфch okolo domu a v zбh-
rade.

Noћnice na kry GARDENA sъ urиenй na strihanie samostatne sto-
jacich krнkov, ћivэch plotov a inэch porastov okolo domu a v zбhra-
de.

Z dфvodu nebezpeиenstva poranenia sa akumulбtorovй
noћnice so strihacнm noћom na kry (и. vэr. 5378) nesmъ
pouћнvaќ na strihanie trбvy a okrajov trбvnatэch plфch.

Obsah

2. Pre Vaљu bezpeиnosќ 

v Dodrћujte bezpeиnostnй pokyny vyznaиenй na akumulбtorovэch noћniciach.

Vэstraha! 
Pred uvedenнm do 
prevбdzky si preинtajte
nбvod na pouћitie.

Chrбтte pred daћпom 
a vlhkosќou. 

Nebezpeиenstvo! 
Dobeh reznйho nбstroja!

Nedovoѕte inэm osobбm
vstup do nebezpeиnej 
oblasti.
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Uvedenie do prevбdzky 
v Pred kaћdэm pouћitнm akumulбtorovэch

noћnнc vykonajte kontrolu zrakom. 
v Nevyradzujte z иinnosti ochrannй prvky. 
Akumulбtorovй noћnice nepouћнvajte, ak sъ
poљkodenй ochrannй prvky alebo sъ strihacie
noћe poљkodenй alebo opotrebenй. 

Ъиel pouћitia  
v Akumulбtorovй noћnice pouћнvajte vэhrad-

ne na ъиely stanovenй v tomto nбvode na
pouћitie.

Pozor! 
Nebezpeиenstvo zranenia osфb 
a vzniku materiбlnych љkфd. 
vv Akumulбtorovй noћnice sa

nesmъ pouћнvaќ na strihanie
ћivэch plotov alebo na
rozsekбvanie materiбlu za ъиe-
lom kompostovania. 

Pracovnэ odev
v Nenoste voѕnэ odev, љperky atп. 

Mohli by sa zachytiќ do noћnнc.
v Noste rukavice, pevnъ obuv a ochrannй

nohavice.

Pracovisko
Zodpovedбte za bezpeиnosќ na pracovisku. 
v Dbajte na to, aby sa v blнzkosti pracovnйho

priestoru nezdrћovali ћiadne пalљie osoby
(najmд deti) alebo zvieratб.

Strihanэ materiбl 
v Pred zaиiatkom prбce skontrolujte strihanэ

materiбl a od-
strбтte prнtomnй cudzie predmety. 

v V priebehu prбce dбvajte pozor na prнpad-
nй cudzie predmety.

v Ak poиas strihania narazнte na prekбћku,
vypnite zariadenie uvoѕnenнm tlaиidla
spнnaиa 9.

Obsluha 

Pozor! 
Nebezpeиenstvo poranenia osфb
a vecnэch љkфd!
vv Poиas nastavovania kеbu sa

nesmъ akumulбtorovй noћnice
zapнnaќ. 

vv Nedotэkajte sa rukami a nohami rez-
nйho nбstroja, predovљetkэm pri chode
batйriovэch noћnнc! 

v Pri zablokovanн strihacieho noћa vyraпte
zariadenie z иinnosti (uvoѕnenнm tlaиidla
spнnaиa 9) a predmet (hrubљн konбr, 
cudzie teleso...) odstrбтte tupэm nбstro-
jom. K odstrбneniu nepouћнvajte prsty,
pretoћe napnutэ nфћ by vбm mohol spфso-
biќ zбvaћnй zranenia rezom.

Nabнjanie akumulбtorov 

Pozor! Nebezpeиenstvo poћiaru!
vv Akumulбtory nikdy nenabнjajte

v blнzkosti kyselнn alebo ѕahko
zбpalnэch materiбlov.

Nabнjacн kбbel musн byќ pravidelne kontrolo-
vanэ, иi nie je poљkodenэ, alebo иi neprejavu-
je znбmky starnutia (lбmavosќ) a smie 
sa pouћнvaќ iba vtedy, keп je v bezchybnom
stave.
Nebezpeиenstvo poћiaru
Ako nabнjaиka sa smie pouћiќ iba originбlna
nabнjaиka GARDENA alebo inб, touto firmou
schvбlenб nabнjaиka.
Batйrie, ktorй nedovoѕujъ nabнjanie, nesmъ
byќ touto nabнjaиkou nabнjanй (nebezpeиenst-
vo poћiaru). 
Poиas nabнjania sa akumulбtorovй noћnice
nesmъ pouћнvaќ.

Pracovnй podmienky 
Pracujte iba za dostatoиnej viditeѕnosti.
Dбvajte pozor pri cъvanн, nebezpeиenstvo pot-
knutia! 
v Pri prбci dbajte na to, aby ste vћdy mali

bezpeиnэ a pevnэ postoj.

Preruљenie prбce 
v Akumulбtorovй noћnice nikdy nenechбvajte

leћaќ na praco-visku bez dozoru. Pokiaѕ
chcete preruљiќ prбcu, uloћte akumulбtoro-
vй noћnice na bezpeиnom mieste. 

v Pokiaѕ chcete preruљiќ prбcu a premiestniќ
sa na inй praco-visko, poиas prenбљania
zariadenie musн byќ bezpodmie-
neиne vypnutй do doby, kэm na toto praco-
visko neprнdete – 
(uvoѕnite tlaиidlo spнnaиa 9). 

v Prнstroj nepouћнvajte za daћпa alebo v
mokrom, vlhkom prostredн. 

v Pri preprave noћnнc na kry nasuтte na
noћnicovэ rezaи chrбniи noћa.
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Montбћ a demontбћ telesko-
pickej otoиnej nбsady:

Nabнjanie akumulбtorov: 

1

Montбћ a demontбћ kolies:

3. Montбћ

Nosnй kolieska sъ sъиasќou dodбvky len pri noћniciach na 
kosenie trбvy. (Dodatoиnй objednanie je moћnй prostrednнctvom
servisu spoloиnosti GARDENA). 
Montбћ kolies:
v Kolesб A zatlaиte zospodu do akumulбtorovэch noћnнc tak,

aby oba иapy B zacvakli na miesto.
Demontбћ kolies:
v Obe kolesб na dolnej strane akumulбtorovэch noћnнc A stlaиte

a vyberte ich.

Teleskopickб otoиnб nбsada GARDENA (и. vэr. 8806, dostupnб
ako prнsluљenstvo) sa dб namontovaќ v rфznych uhloch v rozsahu
od 90° po -90° s krokom 45°.
Montбћ teleskopickej otoиnej nбsady: 
v Otoиnъ nбsadu 1 zasuтte pod poћadovanэm uhlom do drћiaka

nбsady akumulбtorovэch noћnнc tak, aby zacvakla poistka.
Demontбћ teleskopickej otoиnej nбsady:
v Stlaиte uvoѕтovacie tlaиidlo 2 a otoиnъ nбsadu vytiahnite.

Po namontovanн otoиnej nбsady nefunguje zapнnacia poistka
a zapнnacie tlaиidlo na akumulбtorovэch noћniciach.

4. Uvedenie do prevбdzky

Pred prvэm uvedenнm do prevбdzky a tieћ pri ъplnom vybitн je
nutnй akumulбtory nabiќ, a to po dobu cca 20 hodнn. Pri dlhљom
skladovanн dochбdza k samovoѕnйmu vybнjaniu akumulбtorov. Z
tohto dфvodu je treba akumulбtory akumulбtorovэch noћnнc pred
kaћdэm pouћitнm v suchej miestnosti znovu nabiќ.

Prepдtie poљkodzuje akumulбtory. 
A V Dbajte na dodrћanie sprбvneho sieќovйho napдtia.

1. Nabнjacн kбbel 3 zasuтte do nabнjacej objнmky 4 akumulбtoro-
vэch noћnнc.

2. Nabнjaи pripojte k sieќovej zбsuvke. 
Kontrolnб ћiarovka nabнjania 5 sa rozsvieti. 

3. Po 20 hodinбch akumulбtorovй noћnice odpojte od siete.

Pri znнћenн vэkonu strihania je treba okamћite nabiќ akumulб-
tory, aby nedoљlo k ich ъplnйmu vybitiu. 

5. Obsluha

Nebezpeиenstvo zranenia hrozн, ak sъ odstrбnenй alebo
vyradenй bezpeиnostnй spнnacie prvky inљtalovanй na aku-
mulбtorovэch noћniciach (napr. priviazanнm niektorйho
tlaиidla k rъиke), pretoћe v tom prнpade sa akumulбtorovй
noћnice automaticky nevypнnajъ. 
vv Spнnacie prvky nikdy neodstraтujte ani nevyraпujte 

z иinnosti.

Zapнnacia poistka zabraтuje neъmyselnйmu zapnutiu aku-
mulбtorovэch noћnнc GARDENA.

A

Pozor! Nebezpe-
иenstvo porezania 

2

4

3

5

B

S
K
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Strihanie trбvy s telesko-
pickou otoиnou nбsadou: 

Strihanie trбvnika a krнkov: 1. Noћnice na okraje trбvnika: Z plochy urиenej na strihanie
odstrбтte kamene a inй predmety.
Strihacie noћnice: Z noћnicovйho rezaиa snнmte chrбniи 
noћa 6.

2. Ergonуmia: 
Stlaиte kеbovэ nastavovacн 
mechanizmus 7 a
rukovдќ nastavte do 
poћadovanйho uhla.

3. Strihanie:
Zapнnaciu poistku 8
odblokujte posunutнm 
dopredu a stlaиte zapнnacie 
tlaиidlo 9. Zapнnaciu poistku 8 znova uvoѕnite.

Teleskopickб otoиnб nбsada GARDENA (и. vэr. 8806) resp. aku-
mulбtorovй noћnice sa dajъ namontovaќ v krokoch 45° (pozrite si
иasќ 3. Montбћ). Dећka otoиnej nбsady sa dб nastavovaќ plynulo
(85 aћ 120 cm), иo umoћтuje individuбlne prispфsobenie podѕa
telesnej vэљky.

1. Namontujte teleskopickъ otoиnъ nбsadu (pozri „3. Montбћ“). 

2. Uvoѕnite nastavovaciu maticu 0. 

3. Nбsadu nastavte na poћadovanъ dећku a nastavovaciu maticu
0 znova dotiahnite.

4. Zapнnaciu poistku 8 odblokujte posunutнm dopredu a stlaиte
zapнnacie tlaиidlo 9.

5. Zapнnaciu poistku 8 znova uvoѕnite.

7

6

8
9

8

9

8

9

0

Uskladnenie v zimnom
obdobн : 

6. Odstavenie

Miesto uloћenia musн byќ chrбnenй pred prнstupom detн. 

1. Po poslednom pouћitн pred uloћenнm je treba akumulбtor
naplno nabiќ (20 hodнn). 

2. Akumulбtorovй noћnice vyиistite a strihacн nфћ naolejujte (pozri-
te si иasќ „6. Ъdrћba“).

3. Na strihacн nфћ pred skladovanнm nasaпte chrбniи noћa.
4. Akumulбtorovй noћnice uschovajte na suchom mieste chrбne-

nom pred mrazom. 
Pred novэm uvedenнm do prevбdzky na jar znovu nabite aku-
mulбtory, a to po dobu cca 20 hodнn.

Prнstroj sa nesmie daќ do normбlneho domovйho odpadu, ale musi
sa odborne zlikvidovaќ.

Akumulбtorovй noћnice na okraje trбvnika GARDENA obsahujъ
иlбnky Ni-Cd, ktorй po uplynutн ћivotnosti nie je moћnй pridaќ 
k beћnйmu domovйmu odpadu.

1. Иlбnky Ni-Cd nechбvajte kompletne vybiќ. 
2. Иlбnky Ni-Cd nechajte odborne zlikvidovaќ. 

Likvidбcia 
batйriн : 

Ni-Cd

Likvidбcia:
(podѕ a RL2002/96/EG)



Pozor! Nebezpe-
иenstvo porezania

Pozor! Nebezpe-
иenstvo zranenia 
osфb a vzniku 
materiбlnych љkфd

Ostrenie иepelн noћa na 
strihanie trбvy:

DC
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Pozor! Nebezpe-
иenstvo porezania

Oиistenie akumulбtorovэch
noћnнc a naolejovanie stri-
hacнch noћov: 

7. Ъdrћba 

Hrozн nebezpeиenstvo zranenia strihacнm noћom.
vv Pri ъdrћbe neposъvajte zбmok zapнnania batйriovэch 

noћnнc dopredu.

Nebezpeиenstvo ъrazu osфb a vzniku materiбlnych љkфd
hrozн, ak sъ akumulбtorovй noћnice иistenй pod teиъcou
vodou (najmд pod vysokэm tlakom). 
vv  Akumulбtorovй noћnice nikdy neиistite pod teиъcou vodou.

Aby sa dosahovali dobrй vэsledky pri strihanн, mali by byќ иepele
noћa vћdy ostrй.

Vyљtrbenia a nerovnosti na ostrн, ktorй vznikli pфsobenнm kame-
тov apod., je treba vћdy ihneп vyrovnaќ. 

1. Vyberte strihacie noћe (pozri „8. Odstraтovanie porъch“
„Vэmena noћov u noћnнc na trбvu“). 

2. Oddeѕte hornэ C a dolnэ nфћ D. 
3. Odstrбтte zbytky trбvy a neиistoty, ktorй zostali medzi hornэm

a dolnэm noћom. 
4. Pomocou obќahovacieho brъsneho kameтa naostrite strihacie

noћe.
5. Znovu namontujte strihacie noћe (pozri „8. Odstraтovanie

porъch“ „Vэmena noћov u noћnнc na trбvu“). 

Aby sa zvэљil vэkon strihania a predећila sa ћivotnosќ noћnнc, 
je treba akumulбtorovй noћnice pred a po kaћdom pouћitн oиistiќ 
a oљetriќ olejom.

Strihacн nфћ nikdy nenatierajte tukom. 

1. Akumulбtorovй noћnice oиistite (vlhkou tkaninou). 
2. Strihacн nфћ olejujte oљetrovacнm sprejom GARDENA (и. vэr.

2366) alebo naprнklad olejom na љijacie stroje.

8. Odstraтovanie porъch / Servis

Hrozн nebezpeиenstvo zranenia strihacнm noћom.
vv Pri odstraтovanн porъch neposъvajte zбmok zapнnania 

batйriovэch noћnнc dopredu.

Ak akumulбtorovй noћnice aj po dфkladnom vyиistenн strihajъ neиi-
sto, sъ strihacie noћe vadnй a musia sa vymeniќ.

Pouћнvajte, prosнm, vэhradne originбlnu sъpravu strihacнch
noћov GARDENA:

Sada noћov pre noћnice na Accu 60 / 75 и. vэr. 2345
kosenie trбvy s krytom noћa Accu 90 и. vэr. 2346 
Sada noћov pre ubнjacie Accu 75 / 90 и. vэr. 5378
noћnice s krytom noћa 

1. Demontujte kolesб (pozrite si иasќ „3. Montбћ“).
2. Obe aretaиnй poistky E sъиasne stlaиte a klznй puzdro F

posuтte dopredu aћ na doraz. 

Vэmena sъpravy strihacнch
noћov:

E

FE



Vэmena 
akumulбtorov: 

I

J

K

L
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3. Klznй puzdroF odklopte a sъpravu strihacнch noћovG vyberte. 
4. Priestor prevodovky vyиistite a ozubenй kolesб mierne namaћte

tukom (vazelнnou) bez obsahu kyselнn.
5. Nasaпte sъpravu strihacнch noћov G a klznй puzdro F zaklap-

nite.
6. Klznй puzdro F posuтte dozadu aћ na doraz tak, aby aretaиnй

poistky E znova zacvakli. 

Skrat, nebezpeиenstvo poћiaru!
vv Ku kontaktom akumulбtora sa nepribliћujte s kovo-

vэmi predmetmi.

1. Povoѕte skrutku I. 
2. Odstrбтte kryt J. 
3. Vyberte akumulбtory. 
4. Kбblovй nбstrиnй koncovky L stiahnite z akumulбtorovйho

zvдzku. 
5. Novй akumulбtory vloћte v opaиnom poradн. 
Pri vљetkэch ostatnэch funkиnэch poruchбch sa obrбќte na ser-
visnй stredisko GARDENA alebo na predajcu autorizovanйho
naљou firmou. 

Opravy smъ vykonбvaќ iba odbornн predajcovia autorizovanн 
firmou GARDENA. 

9. Dostupnй prнsluљenstvo 

Teleskopickб otoиnб nбsada vhodnб pre vљetky akumulбtorovй 
noћnice GARDENA и. vэr. 8806

Nosnй kolieska Vhodnй pre vљetky batйriovй noћnice 
GARDENA (k dispozнcii prostrednнctvom 
servisu spoloиnosti GARDENA) и. vэr. 8804-00.710.00

Sъprava strihacнch noћov Accu 60 /Accu 75 и. vэr. 2345
na trбvu Accu 90  и. vэr. 2346

Sъprava strihacнch noћov na kry Accu 75 /Accu 90 и. vэr. 5378

M

D

D
G

H

F
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11. Zбruka

V prнpade zбruky sъ sluћby servisu pre Vбs bezplatnй. 

Firma GARDENA poskytuje na tento vэrobok zбruku po dobu 
2 rokov (od dбtumu kъpy). Toto zбruиnй plnenie sa vzќahuje na
vљetky podstatnй nedostatky zariadenia, ktorй dokбzateѕne sъvisia 
s chybami materiбlu alebo vэroby. Plnenie zбruky sa uskutoиnн
formou nбhradnej dodбvky bezchybnйho zariadenia alebo bez-
platnou opravou zaslanйho zariadenia podѕa nбљho vэberu, ak 
sъ splnenй nasledujъce predpoklady: 
• So zariadenнm sa manipulovalo sprбvne a podѕa odporъиanн 

v nбvode na pouћitie. 
• Ani kupujъci ani tretia osoba sa nepokъљala opraviќ zariadenie. 
• Opotrebiteѕnй diely (strihacн nфћ) sъ zo zбruky vylъиenй. 
Tбto zбruka vэrobcu sa netэka nбrokov na zбruku voиi obchodnн-
kovi / predajcovi.

V prнpade vyћadujъcom opravu zaљlite chybnй zariadenie spolu
s kуpiou dokladu o zakъpenн a s opisom chyby po uhradenн
poљtovnйho na adresu servisu, ktorб je uvedenб na zadnej 
strane. 
Po vykonanej oprave Vбm zariadenie zaљleme bezplatne spдќ. 

10. Technickй ъdaje 

Akumulбtorovй noћnice na akumulбtorovй noћnice 
okraje trбvnika na kry

Accu 60 Accu 75 Accu 90 Accu 75 Accu 90

Akumulбtory 3 NC (1,7 Ah) 4 NC (1,7 Ah) 6 NC (1,7 Ah) 4 NC (1,7 Ah) 6 NC (1,7 Ah) 
à1,2 V= 3,6V à1,2 V= 4,8V à1,2 V= 7,2V à1,2 V= 4,8V à1,2 V= 7,2V

Sieќovй pripojenie pre 
nabнjacн diel 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz 

Doba nabнjania akumulбtorov 20 hod. 20 hod. 20 hod. 20 hod. 20 hod.

Doba chodu 
(pri plne nabitom akum.) cca 60 min. cca 75 min. cca 90 min. cca 75 min. cca 90 min.

Vэkon strihania cca. 1100 m cca. 1400 m cca. 1500 m 

Strihacн nфћ 8 cm strih. 8 cm strih. 10 cm strih. 20 cm strih. 20 cm strih.
љнrka љнrka љнrka љнrka љнrka
и. vэr. 2345 и. vэr. 2345 и. vэr. 2346 и. vэr. 5378 и. vэr. 5378

Hodnoty vzќahujъce sa 
k miestu prбce LpA1) 78 dB (A) 78 dB (A) 82 dB (A)

Vэkonovб ъroveт hluku LWA2) 77 dB (A) 73 dB (A) 

Vibrбcia ruky a ramena a vhw1) < 2,5 ms-2 < 2,5 ms-2 < 2,5 ms-2 < 2,5 ms-2 < 2,5 ms-2

Meranй podѕa 1) prEN 50260-1   2) RL 2000 /14 / EG
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D Produkthaftung Wir weisen ausdrücklich darauf hin, dass wir nach dem Produkthaftungs-
gesetz nicht für durch unsere Geräte hervorgerufene Schäden einzu-
stehen haben, sofern diese durch unsachgemäße Reparatur verursacht 
oder bei einem Teileaustausch nicht unsere Original GARDENA Teile oder
von uns freigegebene Teile verwendet werden und die Reparatur nicht
vom GARDENA Service oder dem autorisierten Fachmann durchgeführt
wird. Entsprechendes gilt für Ergänzungsteile und Zubehör.

C Ruиenн za vэrobek  Upozorтujeme vэslovnм na skuteиnost, ћe podle zбkona o ruиenн za
vэrobky nejsme povinni ruиit za љkody vyvolanй naљimi vэrobky, pokud
tyto љkody byly zpщsobeny neodbornou opravou nebo v pшнpadм vэmмny
dнlщ nebyly pouћity naљe originбlnн dнly GARDENA, popш. dнly, kterй jsme
schvбlili, a oprava nebyla provedena v servisu GARDENA nebo autori-
zovanэm specialistou. Analogickй ustanovenн platн rovnмћ pro doplтky 
a pшнsluљenstvн.

H Termйkfelelхssйg Nyomatйkosan utalunk arra, hogy a termйkfelelхssйgi tцrvйny йrtelmйben
nem felelьnk a kйszьlйkeink бltal okozott kбrokйrt, amennyiben ezek
szakszerыtlen javнtбs kцvetkezmйnyei, vagy ha a cserйket nem eredeti
GARDENA – vagy бltalunk kibocsбtott alkatrйszekkel vйgzik el йs a
javнtбst nem a GARDENA megbнzott szervizei vйgeztйk. Ez йrtelemsz-
szerыen йrvйnyes a kiegйszнtх rйszekre йs a tartozйkokra is. 

p Odpowiedzialnoњж Zwracamy Paсstwa uwagк na fakt, iї nie odpowiadamy za szkody wyrz№-
za produkt dzone przez nasze urz№dzenia, jeїeli powstaіy one na skutek nieodpowie-

dniej naprawy albo zastosowania podczas wymiany nieoryginalnych czкњ-
ci GARDENA lub czкњci nie polecanych przez nas oraz jeїeli naprawa nie
zostaіa dokonana przez serwis GARDENA lub autoryzowanego fachowca.
Podobne ustalenia obowi№zuj№ w przypadku czкњci uzupeіniaj№cych lub
osprzкtu. 

l Jamstvo za proizvode Izrecno opozarjamo, da po Zakonu o jamstvu za proizvode, ne odgovar-
jamo za љkode, ki so jih povzroиile naљe naprave, v kolikor je bila povzro-
иena zaradi nestrokovnega popravila, ali pa pri zamenjavi delov niso bili
uporabljeni originalni nadomestni deli GARDENA oziroma deli, ki jih
dovolimo uporabiti in иe popravilo ni bilo opravljeno v servisu GARDENA
oz. pri pooblaљиenem strokovnjaku. Ustrezno velja tudi za dele, ki nad-
grajujejo napravo in pribor. 

k Odgovornost za proizvod Izriиito naglaљavamo da, u skladu s propisom o odgovornosti za proizvod,
ne preuzimamo nikakvu odgovornost za bilo kakvu љtetu nastalu pri upo-
rabi naљih proizvoda uslijed nepravilnih popravaka ili ako izmijenjeni
dijelovi nisu originalni GARDENA dijelovi ili ako nismo odobrili njihovu
uporabu i ako popravak nije izveden u ovlaљtenom servisu. Isto se odnosi
i na nadomjesne dijelove i pribor. 

X Zodpovednosќ za Vэslovne zdфrazтujeme, ћe podѕa zбkona o ruиenн za vэrobok nie sme 
vady vэrobku zodpovednн za љkody spфsobenй naљim zariadenнm, ak sъ spфsobenй

nesprбvnou opravou, alebo ak sa nepouћili originбlne diely GARDENA
alebo nami schvбlenй diely a ak nebola oprava vykonanб znaиkovou
opravovтou GARDENA alebo autorizovanэm odbornнkom. To istй platн aj
pre doplnkovй diely a prнsluљenstvo.

U Ответственность Мы однозначно заявляем, что согласно Закону об ответственности 
за продукцию за продукцию мы не несем ответственности за нанесенный нашим

устройством ущерб, если он обусловлен неквалифицированным
ремонтом или заменой деталей на запасные детали неоригинального
происхождения GARDENA или неразрешенные нами детали или, если
ремонт был произведен не службой сервиса GARDENA или неупол-
номоченным нами квалифицированным специалистом. Аналогичное
относится также к дополнительным деталям и принадлежностям. 

r Responsabilitatea legala Menюionam in mod expres ca, in concordanta cu responsabilitatea legala 
a produsului a produsului, nu suntem rгspunzгtori de nici un accident provocat de 

produsele noastre daca se datoreazг reparгrii necorespunzгtoare sau
daca piesele de schimb nu sunt originale GARDENA sau aprobate de
GARDENA, sau daca reparaюiile nu au fost efectuate de un Centru de
Sevice GARDENA sau un specialist autorizat. Aceleaєi prevederi se apli-
ca si pieselor de schimb si accesoriilor. 
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D EU-Konformitätserklärung
MMaasscchhiinneennVVeerroorrddnnuunngg  ((99..  GGSSGGVVOO))  //  EEMMVVGG  //  NNiieeddeerrsspp..  RRLL  

Der Unterzeichnete GARDENA International GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, bestätigt, dass das nachfolgend bezeichnete Gerät in der von
uns in Verkehr gebrachten Ausführung die Anforderungen der harmonisierten
EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards
erfüllt. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Änderung des Gerätes verliert
diese Erklärung ihre Gültigkeit. 

C Prohlбљenн o shodм EU 

Nнћe podepsanб spoleиnost GARDENA International GmbH, se sнdlem 
Hans-Lorenser-Str. 40, D-89079 v Ulmu potvrzuje, ћe nнћe oznaиenэ pшнstroj
v provedenн, kterй jsme uvedli na trh, splтuje poћadavky uvedenй v harmoni-
zovanэch smмrnicнch EU, v bezpeиnostnнch standardech EU a ve standardech
pro pшнsluљnй produkty. V pшнpadм zmмny pшнstroje, kterб nбmi nebyla odsouhla-
sena, stбvб se toto prohlбљenн neplatnэm. 

H EU azonossбgi nyilatkozat 

Alulнrott, GARDENA International GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, igazolja, hogy az alбbb felsorolt, бltalunk forgalomba hozott 
termйkek megfelelnek az EU elvбrбsoknak, EU biztonsбgi normбknak йs a 
termйkspecifikus szabvбnyoknak egyarбnt. A kйszьlйk velьnk nem egyeztetett 
vбltoztatбsa esetйn ez a nyilatkozat йrvйnyйt veszti. 

p Deklaracja zgodnoњci Unii Europejskiej 

Niїej podpisany GARDENA International GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potwierdza, їe poniїej opisane urz№dzenie w wykonaniu wpro-
wadzonym przez nas do obrotu speіnia wymogi zharmonizowanych wytycznych
Unii Europejskiej, standardуw bezpieczeсstwa Unii Europejskiej i standardуw
specyficznych dla danego produktu. W przypadku wprowadzenia zmian nie
uzgodnionych z nami wyjaњnienie to traci swoj№ waїnoњж. 

l Izjava o skladnosti s pravili EU 

Podpisano podjetje, GARDENA International GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potrjuje, da v nadaljevanju navedena naprava v razliиici, ki smo 
jo poslali na trg, izpolnjuje zahteve smernic EU, varnostnih standardov EU 
in standardov tovrstnih proizvodov. Izjava ne velja za spremembe na napravi, 
ki niso opravljene v soglasju z nami. 

k Izjava o usklaрenju s pravilima EU 

Potpisana tvrtka GARDENA International GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrрuje, da navedene naprave koje smo poslali u trgovine,
ispunjuju zahtjeve smjernica EU, sigurnosnih standarda EU i i standarde 
istovrsnih proizvoda. Izjava ne vaћi za promjene na napravama koje nisu 
napravljene u skladu s nama. 

X Vyhlбsenie o zho de pre Eurуpsku ъniu 

Dolu podpнsanэ, GARDENA International GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrdzuje, ћe пalej oznaиenй zariadenie vo vyhotovenн nami 
uvedenom do prevбdzky spетa poћiadavky harmonizovanэch smernнc Eurуpskej
ъnie, bezpeиnostnэch љtandardov Eurуpskej ъnie a љtandardov љpecifickэch pre
produkt. Pri vykonanн zmien zariadenia, ktorй nie sъ nami odsъhlasenй, strбca
toto vyhlбsenie platnosќ. 

U Свидетельство о соответствии ЕС

Мы, нижеподписавшиеся GARDENA International GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40,
D-89079 Ulm, настоящим подтверждаем, что нижеуказанное устройство,
отгруженное с нашего предприятия, имеет исполнение, соответствую-щее
требованиям согласованных директив ЕС, стандартам по технике
безопасности ЕС и производственным стандартам. При несогласованном 
с нами изменении устройства настоящее свидетельство теряет силу. 

r UE - Certificat de conformitate 
Prin prezenta GARDENA International GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, certifica faptul ca, in momentul in care produsele menюionate mai
jos ies din fabrica sunt in concordanta cu directivele UE, standardele de siguranюa
UE si standardele specifice ale produsului UE. Acest certificat devine nul in cazul
modificгrii aparatului fгrг aprobarea noastrг. 

Bezeichnung des Accu-Rasenkantenscheren / 
Gerätes: Accu-Strauchschere 
Oznaиenн pшнstroje : Akumulбtorovй nщћky na okraje trбvnнku /

akumulбtorovй nщћky na keшe 
A kйszьlйk Akkumulбtoros fыszegйlynyнrуk /
megnevezйse: akkumulбtoros cserjenyнrу 
Opis urz№dzenia: Akumulatorowe noїyce do ciкcia brzegуw 

trawnikуw/ akumulatorowe nozyce do 
podcinania krzewуw 

Oznaka naprave: Aakumulatorske љkarje za travo /
akumulatorske vrtne љkarje 

Oznaka naprave: Akumulatorske љkare za travu /
akumulatorske љkare za rezanje grmlja 

Oznaиenie zariadenia: Akumulбtorovй noћnice na okraje trбvnika /
akumulбtorovй noћnice na kry

Название устройства: Tesoura com Acumulator / 
Tesoura para arbustos com 

Descrierea articolelor : Аккумуляторные газонные ножницы /
аккумуляторные кустовые ножницы

Typ: Art.-Nr.:
Typ: И.vэr : 
Tнpusok: Cikkszбm: 8800
Typ: Accu 60 Nr art.: 8802
Tip: Accu 75 Љt. art.: 8804 
Tip:      Accu 90 Art.br.: 8818 
Typ: Инslo vэrobku: 8820 
Тип: Арт. №: 
Tipuri : Numгr articol :

EU-Richtlinien: 98/37/EC 
Smмrnice EU: 89/336/EC 
EU szabvбnyok: 73/23/EC*
Dyrektywy UE: 93/68/EC 
Smernice EU: Ladegerät*, Nabнjeи* Nabнjaи*
Smjernice EU: Tцltхkйszьlйket*, Јadowarka*
Smernice Eurуpskej ъnie : Polnilec*, Ureрaji*, aparate de оn-
Директивы ЕС: cгrcare*, Зарядное устройство*
Directive UE: Art. 8818 / 8820 

2000/14/EG

Schall-Leistungspegel : gemessen / garantiert 
Hladina hluku: namмшeno / zaruиeno 
Zajszint : mйrt / garantбlt 
Poziom haіasu: zmierzony / gwarantowany 
Glasnost : izmerjeno / garantirano 
Glasnost : izmjereno / garantirano
Vэkonovб ъroveт hluku: meranб / zaruиenб 
Уровень шума: измеренный / гарантирован
Nivelul de zgomot : mгsurat / garantat 

Art. 8818 77 dB (A) / 79 dB (A) 
Art. 8820 73 dB (A) / 75 dB (A)

Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung:
Rok pшidмlenн znaиky CE: 
CE bejegyzйs kelte : 
Rok nadania znaku CE: 
Leto namestitve oznake CE: 2003 
Godina oznake CE: 
Rok pridelenia oznaиenia CE: 
Год разрешения маркировки значком CE:
Anul de marcare CE: 

Dr. Friedrich Böbel 

Ulm, den 11.09.2003 Technische Leitung 
Ulm, 11.09.2003r. Kierownictwo Techniczne 
Ulm, 11.09.2003 Mыszaki igazgatу 
Ulm, 11.09.2003 Vodja tehniиnega oddelka 
Ulm, 11.09.2003 Voditelj tehniиkog odjela 
V Ulmu, dne 11.09.2003 Technickэ шeditel 
Ulm, 11.09.2003 Vedъci technickйho oddelenia 
Ульм, 11.09.2003 Техническое руководство 
Ulm, 11.09.2003 Conducerea tehnicг 
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Deutschland / Germany 
GARDENA 
Manufacturing GmbH 
Service Center 
Hans-Lorenser-Straße 40 
D-89079 Ulm 
Produktfragen:
(+49) 731 490-123
Reparaturen:
(+49) 731 490-290 
service@gardena.com

Argentina
Argensem® S.A.
Calle Colonia Japonesa s /n 
(1625) Loma Verde
Escobar, Buenos Aires 
Phone: (+54) 34 88 49 40 40 
info@argensem.com.ar 

Australia 
Nylex Consumer Products 
50-70 Stanley Drive 
Somerton, Victoria, 3062 
Phone: (+61) 1800 658 276
spare.parts@nylex.com.au 

Austria / Österreich 
GARDENA 
Österreich Ges.m.b.H.
Stettnerweg 11-15 
2100 Korneuburg 
Tel. : (+43) 22 62 7 45 45 36 
kundendienst@gardena.at 

Belgium
GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163 
1930 Zaventem 
Phone: (+32) 2 7 20 92 12 
Mail: info@gardena.be 

Brazil 
Palash Comércio e 
Importação Ltda.
Rua Américo Brasiliense, 
2414 - Chácara Sto Antonio 
São Paulo - SP - Brasil - 
CEP 04715-005 
Phone: (+55) 11 5181-0909
eduardo@palash.com.br 

Bulgaria 
DENEX LTD.
2 Luis Ahalier Str. - 7th floor
Sofia 1404 
Phone: (+359) 2 958 18 21
office@denex-bg.com

Canada
GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road 
Brampton, Ontario L6T 4X3 
Phone: (+1) 905 792 93 30 
info@gardenacanada.com 

Chile
Antonio Martinic y Cia Ltda.
Cassillas 272 
Centro de Cassillas 
Santiago de Chile 
Phone: (+56) 2 20 10 708 
garfar_cl@yahoo.com 

Costa Rica
Compania Exim 
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia, 
200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis - San José 
Phone: (+506) 297 68 83 
exim_euro@racsa.co.cr 

Croatia 
KLIS d.o.o.
Stanciceva 79 
10419 Vukovina 
Phone: (+385) 1 622 777 0 
gardena@klis-trgovina.hr 

Cyprus 
FARMOKIPIKI LTD 
P.O. Box 7098 
74, Digeni Akrita Ave.
1641 Nicosia 
Phone: (+357) 22 75 47 62 
condam@spidernet.com.cy 

Czech Republic 
GARDENA spol. s r.o. 
Шнpskб 20a, и.p. 1153
627 00 Brno 
Phone: (+420) 800 100 425 
gardena@gardenabrno.cz 

Denmark 
GARDENA Norden AB 
Salgsafdeling Danmark 
Box 9003 
S-200 39 Malmö
info@gardena.dk 

Finland 
Habitec Oy
Martinkyläntie 52
01720 Vantaa 

France 
GARDENA 
PARIS NORD 2 
69, rue de la Belle Etoile 
BP 57080 
ROISSY EN FRANCE 
95948 ROISSY CDG CEDEX
Tél. (+33) 0826 101 455 
service.consommateurs@
gardena.fr 

Great Britain 
GARDENA UK Ltd.
27-28 Brenkley Way 
Blezard Business Park
Seaton Burn
Newcastle upon Tyne 
NE13 6DS 
info@gardena.co.uk 

Greece 
Agrokip 
G. Psomadopoulos & Co.
33 A, Ifestou str. – 
Industrial Area
194 00 Koropi, Athens 
Phone: (+30) 210 66 20 225 
service@agrokip.gr 
www.agrokip.gr 

Hungary 
GARDENA 
Magyarország Kft.
Késmárk utca 22 
1158 Budapest 
Phone: (+36) 80 20 40 33 
gardena@gardena.hu 

Iceland 
Ó. Johnson & Kaaber 
Tunguhalsi 1 
110 Reykjavik 
ooj@ojk.is 

Ireland 
Michael McLoughlin & Sons 
Hardware Limited 
Long Mile Road 
Dublin 12 

Italy 
GARDENA Italia S.p.A.
Via Donizetti 22 
20020 Lainate (Mi) 
Phone: (+39) 02.93.94.79.1 
info@gardenaitalia.it 

Japan 
KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty & 
Development Kojimachi 
BLDG., 8F 
5-1 Nibanncyo, Chiyoda-ku 
Tokyo 102-0084 
Phone: (+81) 33 264 4721 
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp 

Luxembourg 
Magasins Jules Neuberg 
Grand Rue 30 
Boîte postale 12 
L-2010 Luxembourg 
Phone: (+352) 40 14 01
info@neuberg.lu 

Netherlands
GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 
Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl 

Neth. Antilles 
Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200 
Curaçao 
Phone: (+599) 9 767 66 55 
pgm@jonka.com 

New Zealand 
NYLEX New Zealand Limited
Building 2, 118 Savill Drive 
Mangere, Auckland 
Phone: (+64) 9 270 1806
lena.chapman@nylex.com.au

Norway
GARDENA Norden AB 
Salgskontor Norge 
Karihaugveien 89 
1086 Oslo 
info@gardena.no 

Poland
GARDENA Polska Sp. z o.o.
Szymanów 9 d 
05-532 Baniocha 
Phone: (+48) 22 727 56 90 
gardena@gardena.pl

Portugal
GARDENA Portugal Lda.
Recta da Granja do Marquês 
Edif. GARDENA Algueirão 
2725-596 Mem Martins 
Phone: (+351) 21 922 85 30 
info@gardena.pt 

Romania 
MADEX INTERNATIONAL SRL
Soseaua Odaii 117-123,
Sector 1, 
Bucureєti, RO 013603 
Phone: (+40) 21 352 76 03 
madex@ines.ro 

Russia / Россия 
АО АМИДА ТТЦ 
ул. Моcфилмовcкая 66 
117330 Моcква 
Phone: (+7) 095 956 99 00 
amida@col.ru 

Singapore
Hy - Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin 
#02-08 Tat Ann Building 
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277 
hyray@singnet.com.sg 

Slovak Republic 
GARDENA Slovensko, s.r.o.
Panónska cesta 17 
851 04 Bratislava 
Phone: (+421) 263 453 722 
info@gardena.sk 

Slovenia 
Silk d.o.o.
Brodiљиe 15
1236 Trzin 
Phone: (+386) 1 580 93 00 
gardena@silk.si

South Africa 
GARDENA 
South Africa (Pty.) Ltd.
P.O. Box 11534
Vorna Valley 1686 
Phone: (+27) 11 315 02 23 
sales@gardena.co.za 

Spain 
GARDENA IBÉRICA S.L.U.
C/ Basauri, nº 6 
La Florida 
28023 Madrid 
Phone: (+34) 91 708 05 00 
atencioncliente@gardena.es

Sweden 
GARDENA Norden AB 
Försäljningskontor Sverige 
Box 9003 
200 39 Malmö 
info@gardena.se 

Switzerland / Schweiz
GARDENA (Schweiz) AG 
Bitziberg 1 
8184 Bachenbülach 
Phone: (+41) 848 800 464 
info@gardena.ch 

Turkey 
GARDENA / Dost Diþ Ticaret 
Mümessillik A.Þ. Sanayi 
Çad. Adil Sokak No.1 
Kartal - Ýstanbul 
Phone: (+90) 216 38 93 939 
info@gardena-dost.com.tr 

Ukraine / Украина 
ALTSEST JSC 
4 Petropavlivska Street
Petropavlivska 
Borschahivka Town 
Kyivo Svyatoshyn Region
08130, Ukraine 
Phone: (+380) 44 459 57 03 
upyr@altsest.kiev.ua 

USA 
Melnor Inc.
3085 Shawnee Drive 
Winchester, VA 22604 
Phone: (+1) 540 722-9080 
service_us@melnor.com 
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